
|  August 24,  2025                                        Twenty-first Sunday in Ordinary Tim, Cycle C 

Parish Info  
Office Hours 

8:00 am — 12:00 pm &  
1:00 pm — 4:00 pm 

(620) 356-1532  
 

Secretary:  
Alba Marina Alvarado                                        

 

Website: http://
maryqueenofpeaceandstberna-

dette.org 
 

Prayer Line: (620) 356.5210  
(Mr. & Mrs. Smith) 

 
 

PSR DRE Toney Hernandez 
(620) 356.3994 

 

 mqop1945@gmail.com                                Parishschoolreligion    

804 N. Colorado, Ulysses, KS 67880 

105 N. Chestnut, Johnson, KS 67855 
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Mary Queen of Peace 
 

& St. Bernadette  
 

Catholic Churches 

Confessions  
Thursday 

6:00—6:30 p.m. 
Saturdays 
10:00 a.m.  

 

St. Bernadette 
Wednesday 

5:00 p.m. 

Adoration  
Mary Queen of Peace 

Every Thursday 
1:00 — 8:00 p.m. 

 

St. Bernadette 
Every Wednesday  

10:00 a.m. —6:00 p.m. 

August 24, 2025 
 Rev. Eric Gyamfi, Pastor | Deacon Apolonio Rodriguez  

 804 N.  Colorado •  Ulysses,  Kansas 67880  
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21st Sunday in Ordinary Time 
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Tuesday, Aug 26 7:00 p.m. Español Ulysses Int of Sebastian Garcia Berenice Garcia 

Wednesday, Aug 27 6:00 p.m. English    Johnson  † Mary Montoya Carrie Tarin 

Thursday, Aug 28 12:10 p.m.  English Ulysses † Joseph Kinkelaar David Kinkelaar 

Friday, Aug 29 10:00 a.m. English Western Prairie † Edgar Leonel Silva Armendaris Aracely Ochoa 

Saturday, Aug 30 5:30 p.m. 
7:00 p.m. 

English 
Español 

Johnson 
Johnson  

† Agnes Smith 
Int of Parishioners 

Sharry Nelson 

Sunday, Aug 31 
 

9:00 a.m. 
11:00 a.m. 

English 
Español 

Ulysses 
Ulysses 

† Vicente Degollado 
† Carlos Marquez 

Connie Ballesteros 
Sulema Marquez 

Mass Intention for the Week | Intención de Misa para la Semana 

Enter through the  
NARROW GATE 

Entra por la  
PUERTA ENGOSTA 



PRAYER  |  ORACIÓN  

 

Rut 2:1-3, 8-11; 4:13-17 |Ps 128:1b-2,  3, 4 ,  5 
|Mt 23:1-12  

Sun 

1 Th 1:1-5, 8b-10 |Ps  149:1b-2, 3-4, 5-6a & 
9b |  Mt 23:13-22  

Mon 

1 Th 2:1-8 |  Ps 139:1-3, 4-6 |  Mt 23:23-26  Tue 

1 Th 2:9-13 |  Ps 139:7-8, 9-10, 11-12ab |  Mt 
23:  27-32  

Wed 

1 Th 3:7-13 |  Ps 90:3-5a, 12-13, 14 and 17 |  
Mt 24: 42-51  

Thru 

1 Th 4:1-8 |Ps 97:1 and 2b, 5-6, 10, 11-12 |  
Mk 6:17-29  

Fri 

1 Th 4:9-11 |Ps 98:1 , 7-8, 9 |Mt 25:14-30  Sat 

Sir 3:17-18, 20,  28-29 |Ps 68:4-5, 6-7, 10-11| 
Heb 12:18-19, 22-24a |Lk 14:1 , 7-14  

Next 
Sun 

Virginia Cavasos, Elizar Perez, Adolfo Gonzalez, 
Maria Gonzalez, Bruce Limper, Irene Garcia, 
Vernon Mummey, Maggie Ledesma, Dan Rios, 
John Euliss, Cecilia Longoria, Elijah Longoria, 

Catalina Pardo, Cano Ramirez, Elia Pauda, Rey Ramirez, Raul           
Velasquez Jr., Javier Muñoz, Angie Dillon, Silvia Nuñez, Benjamin   
Baeza, Ron Smith, Ramiro Carrada, Felipe Garcia, Irene Pauda. (Please 
call the  parish office to add or remove names from this list)  

WEEKLY CALENDAR| CALENDARIO SEMANAL 

MINISTRIES FOR THE COMING WEEK  
MINISTROS PARA LA PRÓXIMA SEMANA 

St. Bernadette | Saturday, August 30, 2025 
Lector: Ryan Heier 
Servers: Mia Solis & Kenli Nelson  
EMOC: Jana Brady & Sharon Porter                                 

 

Mary queen of peace |Sunday, August 31, 2025   
Servers: Ava P. Hayli R. Yairen M. 
Lector: Holly F.  Song Leader: Donna L. 
EMOC: Margarita S., Nancy B., Holly F. 
Greeters: Flor G., Kim M. Mary M. 
Ushers: Israel L., Victor L. Jr., Tom H. Francis F.  
Money Counters: Rachel Gallegos & David Kinkelaar  

Santa Bernardita | Sabado 30 de Agosto de 2025  

Lector: Armando Avelar  Ministro Com: Naty Avelar 
Monaguillos: Alexa Jacome y Deisy Figueroa  

 

María Reina de la Paz | Domingo  31 de agosto de 2025 

Monaguillos: Erisbelie A., Brandon M., Zoe C. 
Lectores: Martin A. y Patty F.    Comentador: Marina A.   
Ministro de Comunión: Julieta N. y Concepción N. 
Comunión Enfermos: Sonia V. y Carmen L.   
Ujieres: Aurelio B., Jose M., Josué L.  
Coro: Emmanuel   

Weekly Readings | Lecturas Semanales 

All Month 
of August  

6:00 pm Coronilla Prayer Sp. | Coronilla al Inmacu-
lado Corazón de María  

Aug 24 3:30-6:45 pm Newman Zoom Classes @ P. Hall  

Aug 27 1:00-8:00 pm Ulysses PSR late enrollment Matricula-
ciones para el Catecismo con horario extendido 
Fr. Eric all day at Johnson | P. Eric todo el día Johnson 

August 24, 2025      Twenty-first Sunday in Ordinary Tim, Cycle C 

BECOMING CATHOLIC THROUGH OCIA? Do you know someone who 
would like to become a member of the Catholic Church or an adult who is baptized in the Catholic 
Church or another Christian Church, but not received First Holy Communion or Confirmation? 
Please come by the parish office to learn more or to  register for the OCIA program. It is offered in 
English or Spanish starting on August 26th, and the sacraments will be received at Easter.  
 

¿LE GUSTARIA CONVERTIRSE EN CATÓLICO A TRAVÉS DE UNA JORNADA DE VIDA? ¿Conoce a alguien que 
quisiera convertirse al Católicismo, o un adulto que ya fue bautizado en la Iglesia Católica u otra Iglesia cristi-
ana, pero que no recibió la 1rs Comunión o la Confirmación? Pase por la oficina parroquial para obtener más 
información o para registrarse en el programa OICA. Se ofrece en inglés y español a partir de 26 agosto y los 
sacramentos se recibirán en la Vigilia Pascual.  

Deacon Apolonio has achieved two milestones in the same 
year… For 25 years, he has been a dedicated servant of 
God as an ordained deacon, and 50 years ago, he experienced his first 
Cursillo. He has been participating in the program ever since! We will 
celebrate with him at a parish meal at 5pm on Sunday, Sept. 21, at 
the Civic Center. Discada, rice, beans, and beverages will be provided. 
We are asking each family to bring a side dish, salad, fruit, or dessert 
to share. There are sign-up sheets at the main entrance of the 
church. 
 

El Diácono Apolonio ha alcanzado dos acontecimiento en el mismo 
año… Durante 25 años, ha sido un dedicado siervo de Dios como 
diácono ordenado, y hace 50 años, vivió su primer Cursillo. ¡Ha partic-
ipado en el programa desde entonces! Celebraremos con él en una 
comida parroquial el domingo 21 de septiembre a las 5 p.m. en el 
Centro Cívico. Se ofrecerá discada, arroz, frijoles y bebidas. Pedimos a 
cada familia que traiga un platillo para acompañar; ensalada, fruta o 
postre. Hay hojas de inscripción en la entrada principal de la iglesia. 

DEACON APOLONIO CELEBRATION  
CELEBRACIÓN DEL DIÁCONO APOLONIO 

FROM THE DESK OF THE PASTOR | DESDE EL ESCRITORIO DEL PARRACO 

The first reading for this weekend from the Prophet Isaiah, emphasizes God’s call to all people, no matter where they come from. In Isai-
ah, we see God’s promise to gather people from distant lands. This shows that God desires a diverse and inclusive family. God does not 
limit His love to one group; He invites everyone to know Him. This message is important because it reminds us that God’s love is univer-
sal. We are all invited to be part of His family, regardless of our background, culture, or nationality. This inclusive call challenges us to be 
open and welcoming to others. We are called to share God’s love with everyone, not just those who are like us.  
 

The Gospel reminds us that following Jesus is a challenging tasks. Jesus attracted many people with His message of love and healing. Peo-
ple wanted to hear His words and see His miracles. However, when He spoke about taking up a cross and the difficulties of being a disci-
ple, some people turned away. They were not ready for the hard parts of following Him. 
 

Many people had their reasons for following Jesus. Some hoped for healing, others wanted freedom from Roman rule, and some sought 
relief from strict religious practices. While these are good desires, they missed the full meaning of discipleship. Jesus called His followers 
to do the Father’s will, not just to fulfill their personal agendas. 
 

We might also have our own reasons for being part of the Church. Maybe we want to see positive changes in society, enjoy being part of 
a community, or admire the Church’s teachings. These are all good things, but they are not the whole picture. True discipleship means 
knowing Jesus personally and following His teachings, even when it is hard. As we reflect on these readings, let’s ask for the strength to 
follow Jesus wholeheartedly. Let us be ready to take up our cross and follow Him, knowing that He is with us every step of the way. The 
journey might be tough, but it leads to eternal life with Him. God Bless! Fr. Eric 
 
La primera lectura de este fin de semana, del profeta Isaías, enfatiza el llamado de Dios a todas las personas, sin importar su origen. En 
Isaías, vemos la promesa de Dios de reunir a personas de tierras lejanas. Esto demuestra que Dios desea una familia diversa e inclusiva. 
Dios no limita su amor a un solo grupo; invita a todos a conocerlo. Este mensaje es importante porque nos recuerda que el amor de Dios 
es universal. Todos estamos invitados a formar parte de su familia, sin importar nuestro origen, cultura o nacionalidad. Este llamado in-
clusivo nos reta a ser abiertos y acogedores con los demás. Estamos llamados a compartir el amor de Dios con todos, no solo con quienes 
son como nosotros. 
 

El Evangelio nos recuerda que seguir a Jesús es una tarea desafiante. Jesús atrajo a muchas personas con su mensaje de amor y sanación. 
La gente quería escuchar sus palabras y ver sus milagros. Sin embargo, cuando habló de tomar la cruz y las dificultades de ser discípulo, 
algunos se alejaron. No estaban preparados para las dificultades de seguirlo. 
 

Muchas personas tenían sus razones para seguir a Jesús. Algunos anhelaban la sanación, otros deseaban liberarse del dominio romano y 
otros buscaban alivio de las estrictas prácticas religiosas. Si bien estos eran buenos deseos, no entendían el verdadero significado del dis-
cipulado. Jesús llamó a sus seguidores a hacer la voluntad del Padre, no solo a cumplir sus propios intereses. 
 

También podemos tener nuestras propias razones para ser parte de la Iglesia. Tal vez deseamos ver cambios positivos en la sociedad, dis-
frutar de una comunidad o admirar las enseñanzas de la Iglesia. Todo esto es bueno, pero no lo abarca todo. El verdadero disc ipulado 
significa conocer personalmente a Jesús y seguir sus enseñanzas, incluso cuando sea difícil. Al reflexionar sobre estas lecturas, pidamos la 
fuerza para seguir a Jesús con todo el corazón. Estemos dispuestos a tomar nuestra cruz y seguirlo, sabiendo que Él está con nosotros en 
cada paso del camino. El camino puede ser difícil, pero nos lleva a la vida eterna con Él. ¡Que Dios los bendiga! Padre Eric 

BECOMING CATHOLIC THROUGH OCIA 
CONVERTIRSE EN CATÓLICO A TRAVÉS DE OCIA 

Las clases del Catecismo comenzarán el 3 de septiembre de 2025 
 

Todas las clases se impartirán los miércoles por la noche 
6:00 PM —7:00 PM 1.º, 2.º, 3.º y 4.º grado y OCIA juvenil 

7:30 PM—8:30 PM 5.º, 6.º y 7.º grado y Confirmación 
 

¡YA COMENZARON LAS INSCRIPCIONES PARA EL CATECISMO! 
durante los horarios de oficina. 

Con un miércoles más de inscripción nocturna, 
 el 27 de agosto de 1:00 p.m. a  8:00 p.m. 

 

Las clases de Adulto para OCIA se impartirán los  
martes, iniciando el 26 de agosto, a las 7:00 PM 

(Inscripciones durante los horarios de oficina) 

NEWS FOR PSR | NOTICIAS DEL CATECISMO 

PSR Classes will begin on September 3th, 2025 
 

All classes will be taught on Wednesday nights 
6:00 PM —7:00 PM 1st , 2nd , 3rd  , 4th   Grades & Youth OCIA  
7:30 PM — 8:30 PM  5th , 6th , 7th  Grades & Confirmation  
 
ENROLLMENTS FOR P.S.R. HAS STARTED! During office 
hours. With one more Wednesday of late evening  
enrollment August 27th from 1:00 PM—8:00 PM 
 
 Adult OCIA classes will be held on  
Tuesdays at 7:00 PM starting August 26th, 2025  
(Registration are being taken during office hours)  

Johnson Aug 16, 2025 

 $  922.00   Eng. Mass 
$  328.00   Sp. Mass 

Ulysses Aug 17, 2025 

 $ 1,661.00 Eng. Mass 
$ 1,525.00   Sp. Mass 

Contribution | Contribución 

STEWARDSHIP REFLECTION  | REFLEXIÓN DEL COMPARTIR  

Today’s reading from Isaiah describes the Israelites bringing their offering to the Lord “in clean vessels.” The gift of myself – my 
patient endurance and fidelity to the will of God – is as important as the monetary gift I offer.  

 

La lectura de hoy de Isaías describe a los israelitas trayendo su ofrenda al Señor «en vasijas limpias». Mi don —mi paciencia y  
fidelidad a la voluntad de Dios— es tan importante como el don monetario que ofrezco. 

If you haven't yet registered your children for 
PSR, you can still do so. Please contact  

Irene Reyes 620.952.0236 
PSR Classes will begin on September 3th, 2025.  

Si aún no ha inscrito a sus hijos para el Catecismo, puede 
hacerlo. Comuníquese con Irene Reyes al 620.952.0236.  

Las clases  comienzan el 3 de septiembre de 2025. 

ST. BERNADETTE PSR NEWS 
NOTICIAS DEL CATECISMO SANTA BERNARDITA 


